	[image: image1.jpg]»y00 0

Aretxabaletako
Udala





	

	Esp. kodea: 
Titularra: 
	Gaia: Ibarrra futbol zelaiko belar artifiziala berritzeko lanak
Hasiera eguna: 



	KLAUSULA TEKNIKOEN AGIRIA, IBARRA FUTBOL ZELAIKO BELAR-SISTEMA ARTIFIZIALAREN HORNIDURA ETA INSTALAZIOA ADJUDIKATZEKO
	PLIEGO DE CLÁUSULAS TÉCNICAS PARA ADJUDICAR EL SUMINISTRO E INSTALACIÓN DEL SISTEMA DE CESPED ARTIFICIAL DEL CAMPO DE FÚTBOL IBARRA”

	1.- Kontratuaren xedea.-
	1.- OBJETO DEL CONTRATO.-

	Kontratuaren xedea da hornitzea eta instalatzea, “  IBARRA FUTBOL ZELAIKO BELAR ARTIFIZIALA BERRITZEKO PROIEKTUA”ri dagokiona, Udal Zerbitzu Teknikoek idatzitako Proiektu Teknikoaren arabera, oinarri hauekin batera Tokiko Gobernu Batzarrak onartu zuena.
	Es objeto del contrato el suministro e instalación correspondiente al “PROYECTO DE RENOVACIÓN DEL CESPED ARTIFICIAL DEL CAMPO DE FÚTBOL DEL COMPLEJO DEPORTIVO IBARRA”, conforme al Proyecto Técnico redactado por los Servicios Técnicos Municipales y que fue aprobado por la Junta de Gobierno Local junto al presente pliego.

	Proiektuaren helburu nagusia da IBARRA futbol zelaiko belar sistema artifiziala berritzea. 
	El objetivo principal del proyecto es renovar el sistema de césped artificial del campo de fútbol de IBARRA. 

	Era berean, kontratuak belar-sistemaren lehen urteko mantentze lanak jasoko ditu; lan horiek gutxienez eranskinean aipatzen direnak izan beharko dira.
	El contrato incluirá a su vez el mantenimiento del sistema de césped durante el primer año; dicho mantenimiento incluirá como mínimo las labores contempladas en el anexo.

	2.- AURREKONTUA.-
	2.- PRESUPUESTO.-

	“IBARRA  FUTBOL ZELAIKO BELAR ARTIFIZIALA BERRITZEKO PROIEKTUA”an jasota dauden hornidura eta instalazio lanen aurrekontua eta lizitazio honen xede diren lanen aurrekontua da Ehun eta hirurogeita bost mila berrehun eta laurogeita bederatzi euro eta hogei zentimo (165.289,26 €), BEZa sartu barik..
	El presupuesto del suministro y de las labores de instalación contempladas en el “PROYECTO DE RENOVACIÓN DEL CESPED ARTIFICIAL DEL CAMPO DE FÚTBOL IBARRA” y que son objeto de la presente licitación, asciende a la cantidad de ciento sesenta y cinco mil doscientos ochenta y nueve euros con veintiséis céntimos (165.289,26 €) IVA excluido.

	Beheranzko prezioa duten eskaintzak baino ez dira izango baliozkoak, betiere aurkezten badira Klausula Administratiboen Agiriaren proposamen ereduari jarraituz.
	Únicamente serán válidas las ofertas que se realicen en euros a la baja, que se presenten siguiendo el modelo de proposición del Pliego de Cláusulas Administrativas.

	Hondakinak sortu eta kudeatzeari buruz indarrean dagoen legeriari jarraituta (105/2008 Errege Dekretua, otsailaren 1ekoa, 112/2012 Dekretua, ekainaren 26koa, eraiki eta eraisteko hondakinak sortu eta kudeatzea erregulatzen dutenak), kontratua exekutatzen hasi baino lehen, kontratista adjudikazioduna behartuta egongo da jabetzari plan bat aurkezten, agertuko duena zelan eraman aurrera bere ardura diren obligazioak, obran sortu behar diren eraikuntza eta eraiste hondakinei dagokienez. Plana, obra zuzendaritzak ontzat eman eta jabeak onartuta, pasatuko da kontratuko agirien parte bat izatera.
	Atendiendo a la legislación vigente en materia de producción y gestión de residuos (Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, Decreto 112/2012, de 26 de junio, por los que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición), previo al inicio de la ejecución del contrato el contratista adjudicatario estará obligado a presentar a la propiedad un plan que refleje cómo llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de construcción y demolición que se vayan a producir en la obra. El plan, una vez aprobado por la dirección de obra y aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales.

	3.- eXekuzio epea.-
	3.- PLAZO DE EJECUCIÓN.-

	Kontratazio honetako hornidura eta instalazio lanen exekuzio epea izango da BOST ASTEKOA, zuinketa egiaztatzeko akta sinatu eta hurrengo egunetik aurrera. 
	El plazo de ejecución del suministro y de las labores de instalación objeto de la presente contratación será de CINCO SEMANAS, contados a partir del día siguiente al de la firma del acta de comprobación del replanteo. 

	Aretxabaletako Udalaren eta instalazioetako jardueren antolaketa arrazoiak direla medio, hornidura eta instalazio lanak ekainaren 6tik aurrera hasi ahalko dira, eta abuztuaren 10erako nahitaez bukatuko dira.
	Por razones organizativas del Ayuntamiento de Aretxabaleta y de las actividades de las instalaciones, el suministro y los trabajos de instalación podrán comenzar a partir del 6 de junio, y necesariamente se deberán finalizar para el 10 de agosto.

	Dena dela, adjudikazioduna aurretiko lanak egiten has daiteke (eta hala gomendatzen da) kontratua sinatu bezain laster.
	Sin embargo, el adjudicatario podrá (y se aconseja) iniciar las labores previas tan pronto como se suscriba el contrato.

	Hornidura eta instalazio lanen antolaketak eta lanok exekutatzeko moduak berekin dakarte proposatutako programazioa adostea kontratistak udaleko zerbitzu teknikoekin eta udal kirol saileko ordezkariekin, beti ere zuinketa akta sinatu aurretik.
	La organización y el modo de suministro y labores de instalación conllevan que la programación propuesta de dichos trabajos deba ser consensuada por el contratista con los Servicios Técnicos Municipales y el Departamento de Deportes municipal, previamente a la suscripción del acta de replanteo.

	Hornidura eta instalazio lanak egin bitartean erabakiz gero kontratua iraungitzea, dagokion akta jasoko da eta lanak iraungi eta berriro hasteko akordioak hartuko dira.
	Si durante el desarrollo del suministro y la instalación se acuerda la suspensión del contrato, se levantará el acta correspondiente y se adoptarán los respectivos acuerdos de suspensión y reinicio de dichas labores.

	Lizitatzaileak proposatutako epe zehatzari buruz exekuzioan berandutuz gero, Azaroaren 8ko Sektore Publikoko Kontratuen 9/2917 Legearen 192. eta hurrengoetan xedatutakoa aplikatuko da.
	En caso de demora en la ejecución respecto del plazo concreto propuesto por el licitador, será de aplicación lo dispuesto en el artículo 192 y siguientes de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre de Contratos del Sector Público. 

	Kontratista berandutze egoeran egongo da epe hori igaroz gero, eta Administrazioaren aldetik ez dago ohartarazi beharrik izango.
	El contratista se entenderá incurso en mora por el transcurso del plazo citado, no siendo necesaria intimación previa por parte de la Administración.

	4.- BALIABIDE LAGUNGARRIAK ETA SEGURTASUNA ETA OSASUNA.-
	4.- MEDIOS AUXILIARES Y SEGURIDAD Y SALUD.-

	Adjudikazioduna behartuta dago hornidura eta instalazio lanetara ekartzen beharrezkoa den makineria eta baliabide lagungarriak, obra behar bezala egiteko, kontratuan hitzartutako epeetan. Halaber, behar diren neurriak hartu behar ditu langileen, instalazioaren erabiltzaileen eta oinez dabiltzanen eta mugakide diren jabeen segurtasuna kontuan izateko.
	El adjudicatario queda obligado a aportar al suministro y la instalación el equipo de maquinaria y medios auxiliares que sea preciso para la buena ejecución de aquellas en los plazos convenidos en el contrato. Asimismo deberá adoptar todas las medidas necesarias tendentes a observar la seguridad de los operarios, los propios usuarios de las instalaciones deportivas, los viandantes y propiedades colindantes.

	Halaber, enpresa kontratistak bere kontura jarri beharko ditu behar diren seinaleak, lan eremura iristeko bidea adierazteko, trafikoa erregulatzeko edo lan eremuetan oinezkoak ibiltzeko eta arriskua izan dezaketen lekuak adierazteko, esku hartu behar duen eremuan bertan nahiz haren mugetan edo inguruetan, eta, gainera, segurtasun neurri guztiak hartuko ditu hornidura eta instalazio lanen izaerak eskatzen dituenak, pertsonentzat eta ondasunentzat.
	Asimismo, la empresa contratista deberá instalar por su cuenta las señales precisas para indicar el acceso a la zona de intervención, la regulación del tráfico o tránsito peatonal en las zonas de trabajo y los puntos de posible peligro, tanto en la propia zona de intervención como en sus lindes e inmediaciones, así como a adoptar todas las medidas de seguridad para las personas y bienes, que exija la naturaleza de los trabajos de suministro e instalación.


	5.- Txosten teknikoA.-
	5.- MEMORIA TÉCNICA.-

	Lizitatzaileak bere proposamen nagusiaren gaineko txosten tekniko bat aurkeztu beharko du; memoria horretan, besteak beste, hornituko diren materialen ezaugarri teknikoak zehaztu beharko ditu, beti ere, proiektuan eskatutako gutxienekoak beteko dituztenak.
	El licitador deberá presentar una memoria técnica de su propuesta base que refleje pormenorizadamente las características técnicas de los materiales a suministrar, y que en ningún caso serán inferiores a las descritas en el proyecto. 

	6.- hornidura eta instalazio lanei esleitutako teknikariak
	6.- PERSONAL TÉCNICO ASIGNADO Al suministro y la INSTALACIÓN. -

	Hornidura eta instalazio lanak egin bitartean izango duen teknikari taldearen deskribapena jasoko du lizitatzaileak eskaintzan, eta baloratuko da hauek agertzea:
	El licitador incluirá en su oferta la descripción del equipo técnico que se compromete a tener durante los trabajos de suministro e instalación, este sentido se valorará que se indique:

	.- Hornidura eta instalazio lanetan parte hartuko duten langileen izenen zerrenda, eta baloratuko da antzeko obretan duten eskarmentua.
	.- Relación nominal del personal que participará en los trabajos de suministro e instalación, y se valorará la experiencia en obras similares. 

	Agiriaren xedeko hornidura eta instalazio lanei esleitutako talde teknikoak obra burua izango du, kontratistaren ordez aritzeko elkarrizketetan, eta haren titulazioarengatik eta esperientziarengatik gaitasun egokia izango du, hornidura eta instalazio lanen ezaugarrien eta konplexutasunaren arabera.
	El equipo técnico asignado al suministro y la instalación objeto del pliego, deberá contar con un Jefe de Obra que asumirá la interlocución y representación técnica del contratista y que por su titulación y experiencia tendrá la capacitación adecuada de acuerdo con las características y la complejidad de los trabajos de suministro e instalación.

	Obra burua kontratistaren ordezkaria izango da Udalak izendatzen duen gerentziaren aurrean, eta obra zuzendaria, horren ondorioz, aldeen arteko formazko komunikazio bidea izango da. Egon beharko du beti prest, eta uneoro egongo da obra zuzendariaren eta udalak izendatutako gerentziaren esanetara.
	El Jefe de Obra será el representante del contratista frente a la gerencia designada por el Ayuntamiento, y la Dirección de Obra, en consecuencia cauce, de comunicación formal entre las partes. Su presencia deberá ser continuada, debiendo estar en todo momento a disposición de la Dirección de Obra y de la gerencia designada por el Ayuntamiento.

	Memoriari erantsita aurkeztu ahalko dira lantalde teknikoa osatzen duten kide bakoitzaren curriculum osoak. Eranskin hauek kontuan hartuko dira memoria teknikoa baloratzeko orduan, beti ere memoria teknikoan esandakoaren osagarri badira eta bertan jasotakoarekin koherenteak baldin badira.
	Se podrán presentar como anexos a la memoria, los currículums completos de cada uno de los integrantes del equipo técnico. Dichos anexos se tendrán en cuenta a la hora de valorar el apartado correspondiente de la memoria técnica, siempre que sean coherentes y complementarios a lo enunciado dentro de la memoria técnica.

	7.- AZPIKONTRATISTAK ETA HORNITZAILEAK.-
	7.- los subcontratistas Y SUMINISTRADORES. -

	Adierazi beharko ditu adjudikaziodunak azpikontratatzea aurreikusten dituen enpresak, etxe espezializatuek egin behar dituzten hornidura eta instalazio lanen aspektu batzuetarako, espezialitatean sailkaturik edo homologaturik egon ezean, baita kontratistak egoki irizten dituen gainontzeko lanetan ere.
	El adjudicatario indicará las empresas que prevea subcontratar (con indicación de las partes del contrato a realizar por cada una de ellas), para aquellos aspectos del suministro y la instalación que deban ser realizadas por casas especializadas, salvo que estuviera clasificado u homologado en la especialidad que se trate, así como el resto de labores en las que el contratista lo considere oportuno.

	Enpresa azpikontratista horiek aldatzeko, udalaren berariazko baimena beharko da.
	La alteración de dichas empresas subcontratistas deberá contar con la autorización expresa del Ayuntamiento.

	8.- LAN PROGRAMA.- 
	8.- PROGRAMA DE TRABAJO. - 

	Hornidura eta instalazio lanen garapenaren azterketa bat aurkeztea izango litzateke, lan programa baten bidez, eta horrek aztertu, jaso eta justifikatu beharko luke Agirian aipatzen diren lanen garapena, eta lan programa bat etorriko litzateke hornidura eta instalazio lanak egiteko proposatutako epearekin.
	Se trataría de presentar un análisis del desarrollo del suministro y la instalación, mediante un programa de trabajo que analice, contemple y justifique el desarrollo de los trabajos objeto del Pliego y concordante con el plazo propuesto para el suministro y la instalación.

	Ildo horretatik, lizitatzaileak zehatz aztertu behar du hornidura eta instalazio lanen exekuzioa eta lan programa zehatz bat aurkeztu behar du; programa hori baloratuko da hornidura eta instalazio lanak adjudikatzeko orduan. 
	En este sentido, el licitador deberá realizar un análisis exhaustivo del desarrollo de la ejecución de los trabajos de suministro e instalación y deberá presentar un programa de trabajo detallado que será objeto de valoración en el momento de adjudicación del suministro y la instalación.

	Honela, alderdi hauen azterketa eta justifikazioa baloratuko dira:
	En este sentido se valorará el análisis y justificación de los siguientes aspectos:

	.- Barra diagrama edota Gantt diagrama
	.- Diagrama de barras y/o de Gantt

	.- Antolaketa, baliabideak eta lanak exekutatzea, lanen zatietarako pentsatutako tresnak eta etekinak barne, horien osaera, eta neurri zuzentzaileak, instalazioaren erabiltzaileei trabak egin edo horiei eraginez gero (lan ordutegia, zarata eta hautsa.).
	.- Organización, medios y ejecución de los trabajos, expresando los equipos previstos para las distintas partes de los trabajos, composición y rendimientos de los mismos, y medidas correctoras frente a posibles molestias y afecciones (horario de trabajo, ruido y polvo) a los usuarios de la instalación.

	.- Proposatutako epeen betekizuna bermatzen duten neurri zuzentzaileak.
	.- Medidas correctoras a aplicar para garantizar el cumplimiento de los plazos propuestos.

	Proposatutako lan programak edo exekuzio planak jaso behar ditu proiektuan datozen jarduera guztiak, erakutsi behar du zer exekuzio epe proposatu duen eta, jakina, bat etorriko da lanak egiteko proposatutako epe partzialekin eta guztizko epearekin. Adierazitako eran aurkeztu ezean, ez da kontuan hartuko baloratzeko.
	El programa de trabajo o plan de ejecución propuesto deberá incluir todas las actividades contempladas en el proyecto, deberá demostrar el plazo de ejecución propuesto y por supuesto, deberá ser concordante con los plazos parciales y el plazo total propuesto para la ejecución del contrato. En caso de que no se presente en la forma indicada, no se tendrá en cuenta para su valoración.

	Aretxabaletako Udalak erabakia hartuko du programari buruz, hura aurkeztu eta hamabost eguneko epean, eta behartu dezake aldaketak sartzera edo preskripzio jakin batzuk betetzera, betiere bat etorriz gero kontratuaren klausulekin. 
	El Ayuntamiento de Aretxabaleta resolverá sobre el programa dentro de los quince días siguientes a su presentación, pudiendo imponer la introducción de modificaciones o el cumplimiento de determinadas prescripciones, siempre que no contravengan las cláusulas del contrato. 

	Lanen Programa eguneratu beharko du kontratistak, kontratuko baldintzak aldatzen diren bakoitzean, eta kontratua finkatu edo eguneratu eta egunean jarri beharko du, administraziotik jasotzen dituen jarraibideen arabera.
	El Programa de Trabajos deberá actualizarse por el contratista cada vez que se modifiquen las condiciones contractuales, procediendo a la fijación o actualización y puesta al día del mismo conforme a las instrucciones que reciba de la Administración.

	Obra zuzendaritzak, halaber, beharrezko jotzen duenean, argitzeko eskatu ahal izango du lanen zatiei buruz, exekutatzeko plan zehatuari edo planoak egitekoari buruz, hornidura eta instalazio lanak egiten hasi baino lehen eta horiek onartzeko; izan ere, hori barik ezingo dira egin.
	La dirección de obra podrá, asimismo, cuando lo crea necesario, solicitar aclaraciones sobre las distintas partes de los trabajos, plan detallado de ejecución o realización de planos, antes de la ejecución de los mismos y para su aprobación, sin cuyo requisito no podrán llevarse a cabo.

	Obra zuzendaritzak erabaki dezake ziurtagiriak ontzat ez ematea, kontratistak behar bezala lan programa aurkeztu arte, berandutza interesen eskubiderik gabe, hala badagokio, ziurtagiri horien ordainketan atzeratzeagatik.
	La dirección de obra podrá acordar no dar curso a las certificaciones hasta que el contratista haya presentado en debida forma el programa de trabajo, sin derecho a intereses de demora, en su caso, por el retraso en el pago de estas certificaciones.

	9.- OBRA BISITALDIAK.-
	9.- visitas de OBRA. -

	Obra bisitaldiak egingo dituzte udalak izendatutako gerentziak beharrezkotzat joz gero, eta, behintzat, astean behin. Horietara joango dira nahitaez obra zuzendaritzako teknikariak eta obra burua, eta, aldizka, udalak izendatutako gerentziako kideren bat.
	Las visitas de obra se realizarán siempre que la gerencia designada por el Ayuntamiento lo considere necesario, y al menos una vez a la semana. A las mismas acudirán obligatoriamente los técnicos de la Dirección de Obra y el Jefe de Obra, y, periódicamente, algún miembro de la gerencia designada por el Ayuntamiento.

	10.- PROIEKTUA EXEKUTATZEKO BEHAR DIREN BAIMENAK.-
	10.- autorizaciones precisas para la ejecución del PROYECTO. -

	Enpresa adjudikaziodunak behar diren gestioak egin behar ditu, bai enpresa hornitzaileetan, bai administrazio eskudunetan, Proiektua exekutatzeko behar diren baimenak lortzeko, baina eskabide formalak udalak bete behar ditu.
	La empresa adjudicataria deberá realizar las gestiones precisas, tanto ante empresas suministradoras, como Administraciones competentes, para la obtención de las autorizaciones que sean precisas para la ejecución del Proyecto, sin perjuicio de que las solicitudes formales sean cumplimentadas por el Ayuntamiento.

	11.- OBRA ITXITURAK ETA OBRA SEINALEAK.-
	11.- CIERRES Y señalización de OBRA. -

	Babesteko hesiak eta itxiturak jarri beharko dituzte, hornidura eta instalazio lanak egin bitartean espazio publikoan eta gainontzeko kirol instalazioetan eragin ez dezaten. Ondorio horietarako, krokis bat ekarri beharko dute, eta grafiko batean jarriko dute obra itxituren eta hesien antolaketa, dimentsioa eta ezaugarriak, Udaleko Zerbitzu Teknikoek ontzat eman beharko dituzte.
	Deberán colocarse vallas protectoras y elementos de cierre adecuados al objeto de proteger y no interferir en el funcionamiento tanto del espacio público como del resto de las instalaciones deportivas. A estos efectos deberá aportarse un croquis en el que se grafiará la disposición, dimensión y características de la valla, deberá obtener el visto bueno de los Servicios Técnicos Municipales.

	Adjudikazioduna behartuta dago obra inguruko zirkulazioa segurtasun baldintza egokietan mantentzen; horrek eskatuko du arauzko neurriak hartzea seinale bertikalekoak edota horizontalekoak, informazio kartelekoak eta errotuluak, uneoro bermatzeko kirol instalazioetako erabiltzaileen eta obrako langileen segurtasuna. Halaber, obra ingurua garbi izango dute.
	El adjudicatario tiene la obligación de mantener la circulación rodada y peatonal de las inmediaciones de la obra en condiciones suficientes de seguridad, lo que exigirá la adopción de medidas reglamentarias de señalización vertical y/o horizontal, carteles informativos y rótulos indicadores que garanticen en todo momento la seguridad de los usuarios de las instalaciones deportivas y del propio personal de la obra. Asimismo, se cuidará la limpieza del entorno de la obra.

	Hornidura eta instalazio lanak direla eta, jarriko diren seinale eta errotuluak piktograma bidez egingo dira eta beharrezkoa dela ikusten denean, euskarazko azalpen mezua izango dute ondoan. Piktograma bidez egin ezin direnean, euskaraz egingo dira mezuak ezagunak edo ulergarriak direnean. Aurreko bi kasuak ezinezkoak direnean, elebitan egingo dira euskarari lehentasuna emanez, betiere administrazioarekin aldez aurretik adostuta.
	Los rótulos y señalizaciones que se coloquen con motivo de los trabajos de suministro e instalación se harán mediante un pictograma. Cuando se estime necesario, el pictograma podrá ir acompañado de un texto explicativo en euskera. Si no resulta posible hacerlo mediante un pictograma, se harán en euskera cuando se trate de mensajes conocidos y comprensibles. Si los dos anteriores no son posibles, se harán de forma bilingüe, dando prioridad al euskera, previa conformidad de la administración.

	12.- adjudikaziodunaren beste betebehar batzuk.-
	12.- OTRAS OBLIGACIONES DE la empresa ADJUDICATARIA. -

	Hornidura eta instalazio lanak behar bezala exekutatzeko behar diren hartuneak adjudikaziodunaren kontura joango dira (energia elektrikoaren hartunea, telefonia, eta abar), bai hartune horiek lortzeko gestioak, bai kontsumoak. Halaber, udalari aurkeztu beharko dizkiote ur hornidurako eta saneamenduko hartune eskabideak.
	Las acometidas necesarias para la correcta ejecución de los trabajos de suministro e instalación correrán a cargo de la empresa adjudicataria (suministro de energía eléctrica, telefonía etc.), tanto las gestiones oportunas para la obtención de las citadas acometidas como los consumos correspondientes. Asimismo, se deberán presentar en el Ayuntamiento las pertinentes solicitudes de acometida de abastecimiento de agua y saneamiento.

	Hornidura eta instalazio lanak eraginez gero hauek berriro jarri edo aldatzeari: azpiegiturak, arketak, arketen tapakiak, hustubideak, hiri altzarietako elementuak, argiak, lorategiak, zoladura eta urbanizazioaren beste osagai batzuk; horiek, obran jarri aurretik, udaleko zerbitzu teknikoen onespena lortu beharko dute.
	En el caso de que el suministro y la instalación afecten a la reposición o modificación de redes de infraestructuras, arquetas, tapas de arquetas, sumideros, elementos de mobiliario urbano, luminarias, jardinería, pavimentación, u otros elementos componentes de la urbanización, con antelación a la puesta en obra de los mismos, se deberá obtener la conformidad de los Servicios Técnicos Municipales.

	Kontratista behartuta egongo da jabetzari plan bat aurkezten, agertuko duena zelan eraman aurrera bere ardura diren obligazioak, hornidura eta instalazio lanetan sortu behar diren eraikuntza eta eraiste hondakinei dagokienez. Plana, zuzendaritza fakultatiboak ontzat eman eta jabeek onartu eta gero, kontratuko agirien parte bat izatera pasatuko da.
	El contratista estará obligado a presentar a la propiedad un plan que refleje cómo llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de construcción y demolición que se vayan a producir en el suministro y la instalación. El plan, una vez aprobado por la dirección facultativa y aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales.
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	.- Lotura guztien kola egiaztatuko da eta beharrezkoa izanez gero, aldatu
	.- Verificación del encolado de todas las juntas y sustitución en caso necesario

	.- Joko eremuaren garbiketa sakona, makineria berezia erabiliz
	.- Limpieza profunda del terreno de juego con maquinaria específica

	.- Betetze materialei trinkotasuna kenduko zaie, materialok mugituko dituen makineria berezia erabiliz, aireztatu eta trinkotasuna kenduko diena
	.- Descompactación del relleno mediante maquinaria específica que removerá el relleno, aireándolo y descompactándolo

	.- Joko eremuaren lurreko belarrak kimikoki kenduko dira. Herbizida bidez tratamendu prebentiboa egingo da
	.- Deshebrado químico del terreno. Tratamiento preventivo con herbicida exfoliante

	.- Kirol ezaugarrien kontrola: joko eremuaren kirol funtzioaren azterketa, jokalarien segurtasuna bermatzeko (kolpeen absortzioa, deformazio bertikala, lehengoratze energia, baloiaren desplazamendua)
	.- Control de propiedades deportivas: evaluación de la función deportiva del terreno de juego con el fin de garantizar la seguridad de los jugadores (absorción de impactos, deformación vertical, energía de restitución, desplazamiento del balón)

	.- Joko zelaiko betetze materialen ekarpena. Beharrezko materialaren ekarpena egingo da, zelaiaren kirol ezaugarriak berreskuratzeko
	.- Recebado del campo (aporte de relleno). Aportación del material necesario para la recuperación de las propiedades deportivas del campo

	.-Penalti puntuen ordezkatzea, beharrezkoa balitz
	.- Sustitución de los puntos de penalti, si fuera necesario


BELAR ARTIFIZIALAREN GUTXIENEKO MANTENTZE LANAK /


LABORES DE MANTENIMIENTO MÍNIMAS DEL CÉSPED ARTIFICIAL
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